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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Ανάπτυξης καλεί την Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου, που είναι αρμόδια επί της 
ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις:

1. χαιρετίζει το γεγονός ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση και η Ινδία δεσμεύθηκαν να ενισχύσουν τις 
διαβουλεύσεις τους στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών και 
να υποστηρίξουν το μεταξύ τους διάλογο με σκοπό να προωθήσουν την οικουμενικότητα 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην ένατη διάσκεψη Ινδίας-ΕΕ στις 29 Σεπτεμβρίου 
2008, όπως αντικατοπτρίζεται στο δημοσιευμένο κοινό σχέδιο δράσης, και εκφράζει την 
ικανοποίηση του για το γεγονός ότι διευρύνεται το πεδίο εφαρμογής του για να 
συμπεριλάβει την έρευνα και τεχνολογία στους τομείς της αξιοπρεπούς εργασίας, της 
βιώσιμης ανάπτυξης και της αλλαγής του κλίματος;

2. χαιρετίζει την δρομολόγηση της ειδικής δράσης για την πολιτιστική συνεργασία ΕΕ-
Ινδίας για την περίοδο 2007-2009, ιδιαιτέρως στον τομέα της εκπαίδευσης, ανταλλαγής 
σπουδαστών, κατάρτισης και διαπολιτισμικού διαλόγου;

3. εκφράζει ανησυχία για τις αυξανόμενες διεθνείς τιμές των βασικών προϊόντων και για τις 
επιπτώσεις τους στους φτωχότερους πληθυσμούς, συμπεριλαμβανομένης της Ινδίας,
γεγονός που αποτελεί πρόκληση για την σταθερή ανάπτυξη και αυξάνει τις παγκόσμιες 
ανισότητες; καλεί την ΕΕ και την Ινδία να συντονίσουν μια περιεκτική στρατηγική για να 
αντιμετωπιστεί αυτό το ζήτημα με ολοκληρωμένο τρόπο;

4. χαιρετίζει το γεγονός ότι η Ινδία έχει σημειώσει σημαντική πρόοδο προς την κατεύθυνση 
της καθολικής πρωτοβάθμιας εκπαίδευσης, της βελτίωσης της εξάλειψης της φτώχειας
και της αύξησης της πρόσβασης σε ασφαλές πόσιμο νερό, σημειώνει ωστόσο ότι η Ινδία 
βρίσκεται ακόμη μακριά από την επίτευξη των περισσοτέρων από τους αναπτυξιακούς 
στόχους της χιλιετίας (ΑΣΧ) που αφορούν την υγεία, όπως η παιδική θνησιμότητα, η 
μητρική υγεία, ο παιδικός υποσιτισμός και ο περιορισμός της ελονοσίας, της φυματίωσης 
και του HIV/AIDS; ανησυχεί για το ότι οι Δαλίτες και οι Adivasis (γηγενείς φυλές και 
λαοί) βιώνουν στον μικρότερο βαθμό την πρόοδο προς την επίτευξη ων ΑΣΧ, και 
συνεχίζουν να αντιμετωπίζουν διακρίσεις στην στέγαση, στην εκπαίδευση, στην 
απασχόληση και στην πρόσβαση στην υγειονομική περίθαλψη και σε άλλες υπηρεσίες;

5. σημειώνει ότι παρά τη βιώσιμη οικονομική ανάπτυξη, υπάρχουν ακόμη τεράστιες 
ανισότητες με περισσότερους από 800 εκατομμύρια ανθρώπους να διαβιώνουν με 
λιγότερο από 2 δολάρια την ημέρα; ανησυχεί ιδιαιτέρως για την κατάσταση των μη 
προνομιούχων τμημάτων του πληθυσμού, ειδικά των γυναικών, των παιδιών, όσων 
μειονεκτούν και του αγροτικού πληθυσμού :τονίζει την ανάγκη να διασφαλισθεί ότι η 
συμφωνία ελεύθερων συναλλαγών δεν θα περιορίσει τις εξουσίες που απαιτείται να έχει η 
Ινδική κυβέρνηση για να αντιμετωπίσει την φτώχεια και την ανισότητα; καλεί την 
Επιτροπή και το Συμβούλιο να συνεργαστούν με την Ινδική κυβέρνηση για να βελτιωθεί 
η κατάσταση αυτών των ομάδων και να εξετάσουν την μελλοντική συνεργασία όσον 
αφορά τη συνεισφορά τους στην εξάλειψη των διακρίσεων λόγω φύλου και κάστας;

6. έχει εντυπωσιαστεί από τα αναπτυξιακά αποτελέσματα της οικονομικής μεγέθυνσης σε 
μερικές περιοχές της Ινδίας και καλεί την Επιτροπή να υποστηρίξει την έρευνα και τα 
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βασικά μοντέλα και τις θεμελιώδεις εθνικές και υποεθνικές πολιτικές που ευθύνονται για 
αυτά τα αποτελέσματα για να διευκολυνθούν η διαπεριφερειακή μάθηση και οι βέλτιστες 
πρακτικές;

7. χαιρετίζει το γεγονός ότι άρχισε να διαδίδεται το σύστημα της μικροπίστωσης σε 
ολόκληρη την Ινδία, το οποίο έχει αναγνωριστεί ως ένας αποτελεσματικός τρόπος 
δημιουργίας ανάπτυξης που πηγάζει από τη βάση

8. ζητεί η συνεργασία ΕΕ-Ινδίας στον τομέα της απασχόλησης και της κοινωνικής πολιτικής
να επικεντρωθεί στα προβλήματα των διακρίσεων στην εργασία κατά των γυναικών, της 
καταναγκαστικής εργασίας και της παιδικής εργασίας-δεδομένου ότι η Ινδία έχει έναν 
από τους μεγαλύτερους αριθμούς εργαζομένων παιδιών στον κόσμο, περίπου 150 
εκατομμύρια;

9. επιδοκιμάζει την θέσπιση ενός νέου νόμου στην Ινδία για την παιδική εργασία που 
εφαρμόστηκε το 2006 και που απαγορεύει σε παιδιά κάτω των 14 ετών να δουλεύουν ως 
υπηρετικό προσωπικό ή σε πάγκους πώλησης τροφίμων και καλεί την ΕΕ να συνεχίσει να 
ενθαρρύνει ην Ινδία να κυρώσει την Σύμβαση 182 της ΔΟΕ για τις χειρότερες μορφές 
εργασίας παιδιών και τις Συμβάσεις 138 σχετικά με το ελάχιστο όριο ηλικίας για 
πρόσβαση στην απασχόληση και 98 για το δικαίωμα του συνεταιρίζεσθαι και των 
συλλογικών διαπραγματεύσεων κάτι που θα σημάνει θετικό βήμα προς την τελική 
κατάργηση της παιδικής εργασίας;

10. υπογραμμίζει ότι η ΕΕ θα πρέπει να πιέσει την Ινδική κυβέρνηση να αντιμετωπίσει το 
ζήτημα της καταναγκαστικής εργασίας, η οποία επηρεάζει εκατομμύρια ανθρώπους στην 
Ινδία. Πιστεύεται ότι αυτό το ζήτημα δεν αντιμετωπίζεται επαρκώς εξαιτίας της έλλειψης 
διοικητικής και πολιτικής βούλησης;

11. προτρέπει την ΕΕ να προωθήσει σε διεθνή φόρα σε μεγαλύτερο βαθμό την εταιρική 
ευθύνη στις ξένες επιχειρήσεις που είναι εγκατεστημένες στην Ινδία και συγχρόνως
προτρέπει την επίτευξη συμφωνίας με την ινδική κυβέρνηση για τη θέσπιση ενός 
αποτελεσματικού συστήματος παρακολούθησης των δικαιωμάτων των εργαζομένων στις 
εγχώριες και ξένες εταιρείες που εδρεύουν στην Ινδία.
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